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ANGOLA 





MARKETING SITUATION PROBLEMS ANALYZED 


Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 6 May 84 p 4 


t 
[Article by J. Miguel: "Sales--A Problem of Organization" ] 


[Text] According to news released earlier, more than 1,000 head of cattle and 
some quantities of farm products which are being held by peasants in the Province 
of Huila are in danger of not being sold due to the lack (?) of industrial pro- 
ducts tor barter. The news report added that one of the problems encountered 

had to do with the question of transportation of industrial products to the 
province. Instead of shipments being handled through the port of Namibe (with 

a railroad line running through Huila shipments are being routed via the Port 

of Lobito, requiring fleets of trucks for transportation: 


This immediately raises two questions: there are still certain daily necessities 
available--although in small quantities--which, when properly sold, could 
ninimize the food shortages which we are sometimes talking about in this dis- 
tribution effort due to organizational inefficiencies. 


The development of trade between the rural areas and the cities and, along 
with that, the remedy for the people's food shortages in effect depend on the 
proper solution of these problems. 


The basic prerequisite for the solution of these problems naturally involves 
the sensitivity and understanding of the interests of the peasants and basic 
compliance with economic laws in accordance with the specifically prevailing 
situation. Generally speaking we can say that, looking at the shortages of 
food, clothing, and articles that are essential for the life of any individual, 
as regards the peasants, there is no money to invest at this time although 
essential industrial products are available. No matter how well we pay the 
farmer for his products, he is not interested in selling those products, nor 
in increasing his output, because he does not know what to do with the money, 
especially since he cannot get essential industrial products. The most 
obvious example involves cattle which the peasant sells only in exchange for 


the industrial products he needs. 





We are thus dealing with a matter of immediate economic concern whose resolution 
depends on incentives for farm production because, otherwise, we would be 
confining ourselves to mere subsistence fa: ning. If the farmer's immediate 
needs were to be met, he would be able to increase his output and this logically 
implies the supply of seeds, work tools, support for animal husbandry, etc. 


But that by itself is not enough when it comes to promoting the development 

of trade with the rural areas. While taking care of the first two aspects, it 
is necessary to lock at the problem of transportation to the markets where the 
products will be sold; as far as we are concerned, this means that the govern- 
ment agencies involved must be able to ship the farm products to the consumption 
centers at the precise moment. This is where we are encountering many diffi- 
culties, it seems. The state sometimes purchases products from the farmers 

and does not have the means for shipping those products to the consumption 
centers so that these items are not even consumed. 


If all of these questions, in spite of these difficulties, were to be handled 
correctly and quickly in a permanent fashion, this to a great extent would 
permit not only an increase in farm output but also the solution of food 
problems in the cities and rural areas. What we need is an awareness of the 
specific interests of the peasants and not only "good intentions.'' "When we 
pass through a farm village," said the Immortal Guide of Our Revolution, "and 
when we meet an old man in front of his house, shelling cassava, and when we 
tell him ‘Long live the worker-peasant alliance'--what does that really mean? 
To him that means nothing. He says: ‘Well, some people came by who said some- 
thing which I do not understand.' and then he forgets the whole thing. But if 
the worker, through trade, were able to bring a bar of soap to that same old 
man and if he were to say: "I have a bar of soap to sell here and I would like 
to buy a few kilograms of cassava,' that would be quite different." 


And it would indeed be different if we were to manage at the precise moment to 
put industrial products on the market in the rural areas and farm products on 
the market in the cities. This is above all a problem of organization and 
political determination. 
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ANGOLA 


NAMIBE PROVINCE FISHING INDUSTRY NEEDS REVITALIZING 
Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 8 May 84 p 10 


[Article by Eugenio Diogo: "Lack of Handling Capacity Reduces Fishing 
Catch" ] 


[Text] The revitalization of the fishing sector continues to be a matter of special 
importance, the First Congress of the MPLA noted, because of the potential 

for better satisfaction of the food needs of the people and speedy recovery 

of the investments already made offered by the distribution of this product. 


The province of Namibe is one of those in our country with the best condi- 
tions for the development of this sector, which is regarded as vital for the 
launching of our economy. However, according to the provincial fishing rep- 
resentative, “the departure of cadres and the resulting sabotage of vessels 
which occurred immediately after national independence was won resulted in 
the paralysis up to the present time of the majority of the production 
units." 


Aurelio Baptista further said that "since we won our independence, no repair 
of vessels has been undertaken because of technical-material supply difficul- 
ties."" In fact, there have only been two large investments in the fishing 
sector, representing repair of the unit for the canning of bumper fish (in 
1982) and the SOMAR freezer unit. The fishing representative went on to say 
that "this is what has been done since the proclamation of the existence of 
the People's Republic of Angola, for the reasons noted above, that is to say 
the lack of support on the level of the central structures." 


New Investments Planned 


However, with a view to providing the sector with the resources and means 
needed for its normal operation, a number of production units will be re- 
paired before the end of this year, in order to make use of the gifts of the 
European Economic Community (EEC) and the agreements with the Spanish govern- 
ment. 


In fact, the repair of the freezer units of the ARAN Complex and Lucira has 
begun. The Angola Combatente and Pioneiro Ngangula complexes in the muni- 
cipality of Tombwa, as well as the freezer Atlantico, will be rehabilitated. 
Meanwhile, Aurelio Baptista said, "three sizeable investments in the salting 
and dry meal sectors were not made, and as a result our handling capacity was 











reduced and great wear was placed on the equipment, without, as a counter- 
part, our having the replacement parts in the province. 


"Because of the technical-material supply shortage with which the sector is 
faced, we have begun this year to feel the effects of the lack, and we do not 
have the handling capacity for the catch, since there was a heavy influx of 
fish this year. This situation, along with the weather conditions the pro- 
vince has experienced, led to the spoilage of about 3,000 tons of fish," he 
said. 


Increased Supply To Utilize Resources 


In fact, full use of the limited resources the province has will have to 
involve the improvement of technical-material supply by the ENATIP [National 
Technical-Material Supply Enterprise for the Fishing Industry]. This is a 
measure which must urgently be undertaken, because if he land handling 
capacity is not rebuilt, "we will remain concerned about the fate of the raw 
material with the arrival in this half of the year of several more vessels," 
the fishing representative said. 


Where the ships are concerned, there were six (state) vessels using nets as 
of the end of the first half of the year, 11 using fishing lines and seven 
FROPESCA tunny boats. Of the private vessels operating, two were using hoop 
nets, five fishing lines, two mesh nets, while one vessel fished for tuna and 
another for crabs. The fishermen's precooperative, for its part, had nine 
line-fishing vessels, two vessels fishing with nets and a crab boat in ful] 
Operation. These vessels brought in a catch of 4,251.5 tons, which was dis- 
tributed to a variety of fish processing and canning sectors. 


During the same period, 2,524.2 tons of fresh and frozen fish were distrib- 
uted, along with 881.4 tons of dried and semiprocessed fish, 16.7 tons of 
canned fish, 2.5 tons of shellfish and 2.2 tons of fish products. 


There were some changes in the supplying of provinces for which Namibe is 
responsible this year. For example, frozen and fresh fish will go to sup- 
plying Namibe, Huila, Cunene and Kuando-Kubango, while semiprocessed fish 
will go to Uige Luanda, Moxico, Huila, Namibe and Kuando-Kubango. The dried 
fish for which the EDIPESCA was previously responsible will now be dis- 
tributed by Internal Trade. 


Fishermen's Cooperative Being Formed 


The provincial fishing office still has the responsibility for the estab- 
lishment of a fishermen's cooperative which will occupy the premises of the 
FRISUL, a unit waich never operated for lack of resources. 


According to Aurelio Baptista, “we are getting 5 million kwanzas from the 
general state budget through the National Office for the support of coop- 
eratives. To date we have only used 3 million for the purchase of some 
materials for the repair of the unit, which was totally destroyed by its 
former owners." 








The embryo of the precooperative has only 108 members at present. This 
figure is the result of the fact that there are some who are still reluctant 
to join without first seeing the results which will be obtained there. The 
provincial party committee is following the work of cooperative development 
with interest, and will pursue an intensive education campaign among the 
fishermen so that they can understand the goals of the collective effort. 


Currently, according to the provincial representative, "the cooperative 
members are delivering fish to the EDIPESCA and are not seeing the financial 
results of their sales. Now when they begin to sell it themselves, they will 
be able to manage the cooperative with their profits." 


EDIPESCA Operation 


In all the provinces, the EDIPESCA is the enterprise engaged in the distri- 
bution of fish to the various sectors. In Namibe it plays a double role, 
because in addition to distribution, it also processes fish, since it has two 
cold storage complexes. 


According to Nelson Figueiredo, its director, "the enterprise will shortly 
have the use of a vessel, in addition to the large fleet of trucks it cur- 
rently has for the distribution of the products. 


"The EDIPESCA is currently responsible for supplying the provinces of Namibe, 
Huila and Cunene. Kuando-Kubango is not yet being supplied, due to the mili- 
tary situation which makes access by road to that province of our country 
difficult. 


"The enterprise," Nelson Figueiredo further said, "comes under the juris- 
diction of the FROPESCA, since that fishing enterprise supplies the vessels. 
We are supposed to receive six vessels before this year ends, which will pro- 
vide a minimal solution to the problem of the catch, because on land we have 
a handling capacity of 100 tons per day, at just one production unit." 


However, various difficulties are preventing that enterprise from advancing 
with some projects which will help it make a better contribution to the fish 
distribution sector. Among the materials and equipment needed in this phase 
are containers, equipment to protect personnel and paint for the maintenance 
of equipment and vessels, among other things. 


"If these needs (for which we in the province do not have the resources) can 
be met, we will have minimally resolved some problems in the sector," Nelson 
Figueiredo said in conclusion. 
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ANGOLA 


REPORTERS VISIT MUNGO, AREA OF HEAVY FAPLA-UNITA CLASHES 
Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 9 May 84 p 10 
[Report by Simao Roberto] 


[Text] A team of reporters from the JORNAL DE ANGOLA 
and TPA-Huambo recently visited the municipality of 
Mungo where for 3 days they not only familiarized them- 
selves on-the-spot with the political-administrative, 
social and military situation but also followed various 
aspects connected with the FAPLA fighters stationed in 
that locality. 


The heroic municipality of Mungo is situated 197 kilometers from the capital 
seat of the province and adjoins the provinces of Bie and South Kwanza on 
the north, Due to the constant criminal actions of the armed bands, the 
current population is estimated at about 25,000 inhabitants who are mainly 
engaged in agriculture. 


However, since August of the past year, the population of Mungo has never 
enjoyed the necessary tranquility due to the destabilizing actions of the 
UNITA armed bands. This fact, associated with the sacking and massacres of 
the population, has given rise to a climate of insecurity thus causing the 
emigration of the peasants to other areas, Nevertheless, despite those 
criminal actions practiced by the "kwachas," [Savimbi supporters] which 

is reflected mainly in the constant destruction of homes, school centers 
and other structures of extreme importance to enhancing the process of 
national reconstruction, the life of the municipality is again flourishing, 
improving day by day. 


On the 24th of last month, a column of vehicles which included reporters 
from this newspaper and TPA-Huambo went to Mungo to supply the population 
of that area with food and industrial products. 


After covering 152 kilometers of paved and then tamped earth road which 
connects the city of Huambo with Mungo Municipality, passing through Chicala, 
Choloanga, Kachiungo, Chiumbo, Upper Chiumbo, the vehicles proceeded 

normally without incident, although the organization of the people (peasants), 
complying with superior orders for the rearrangement of the population along 
the highways, was noted. 














Enemy Ambush 


But at Cassendje, a deserted location estimated situated 45 kilomers from 
Mungo, the "kwachas" attacked the column of vehicles with the intention of 
destroying and sacking the foodstuffs. 


In the Cassendje clash, which occurred at 1700 hours and lasted about 30 
minutes and which we had the opportunity to witness, the courage and 
determination of our fighters resulted in the enemy suffering eight 
casualties; and after they were routed, three of their members as well as 
various types of weapons and munitions were captured. 


The high fighting morale of our FAPLA and especially the combat readiness 
to defend the people's goods was demonstrated in Cassendje, causing the 
"kwachas'' *o abandon the battleground. 


According to the depositions gathered at the locality, the objective of the 
bandits, divided into groups and armed by their imperialist bosses, was to 
intercept the vehicles and confiscate the goods intended for the population 
of that area, 


Atter a 4-hour trip, Mungo Municipality was in sight, allowing the vehicles 

to enter a wide street flanked by some poor homes where the people with smiles 
on their lips anxiously awaited that triumphal arrival. Notwithstanding some 
crops of immediate interest that are cultivated there to fill the food 
shortage, there is always great excitement over the support which our party 
has dispensed in the matter of supplies. 


Mungo Municipality rises alone in the middle of the mountains where the 
shrubbery merges with the large trees, 


Mungo has been the target of successive criminal actions by the enemy which 
occurred on 6, 10 and 21 January and culminated in the destruction of a 

tew permanent homes where state installations were operating at a time when 
significant progress in the area of reconstruction was occurring. 


As a result of this fact, caused by the climate of insecurity, many peasants 
who escaped the murderous fury of the enemy abandoned the peasants’ 
associations and their fields, creating food supply difficulties which the 
municipality has been coping with lately. 


However, much work remains to be done in Mungo Municipality because the 
people who have been returning now and other peasants who are being freed 
from the clutches of the puppets intend to resume their lives in this 
forgotten area which UNITA, with its actions that are translated into the 
murder of old people, women and children seeks to turn into a "scorched 
earth," according to Pascoal Martins, municipal commissioner of Mungo, 
Furthermore, the renegades occupied that locality for some time after 





which they were forced to retreat a few days later by the righteous bullets 
of the FAPLA, 


In fact, the support of the higher organs of Huambo Province is necessary to 
radically change the difficult living conditions prevailing in Mungo 
Municipality and its communes and settlements. 


The Municipal Commission, headed by Pascoal Martins, is currently engaged 

in the solution of the problems of health care for the population because 
that place does not have a bealth center that can take care of not only 
light cases but also others that may arise. It needs medicines to treat our 
Sick as well as pregnant mothers, added the municipal commissioner. 


At the present time, it is ncessary to care for the health ot the people who 
have returned from the jungle and who consequently present an advanced state 
of undernourishment. Similarly, it is necessary to open up a pediatrics 
center to take care of the children. 


Similar efforts must be carried out in the educational area, which ceased 
to operate in May of last year after the attack of the UNITA puppets which 
culminated in the destruction of the building and school centers of the 
education sector and the lack of conditions for the teachers to carry out 
their activities since, during their action, the enemy sacked all of the 
stock of teaching and other materials. 


In the meantime, with regard to the agricultural sector, for the reasons 
already enumerated, the peasants of Mungo Municipality, which leaned 
strongly toward the cultivation of corn, sweet potato and other produce, 
remain inactive due to the constant actions of the "kwachas." 


Furthermore, the strong point of Mungo's agriculture, the Cambuengo 
commune, has unfortunately also lost all of its vigor since it, too, was 
struck by the barbaric actions of the puppets, according to lst Lieutenant 
Pascoal Martins, the municipal commissioner of Mungo. 


At the present time, we are waiting for ail the support of the higher 
organs so that Mungo will experience a change of conditions, prominent among 
that support being that of the Construction Delegation of Huambo, so that 

we may proceed with the greater vigor that is required for the process of 
reconstruction of Mungo, according to Pascoal Martins. 


As we had the opportunity to confirm during our stay in that locality, more 
support needs to be dispensed mainly in supplying sheets of zinc to cover 


various permanent buildings which suffered the bandit actions of the "kwachas." 


In the meantime, the social affairs and party structures as well as those 

of mass organizations such as the JMPLA-Party Youth, OPA and OMA are 
operating, though weakly. It is necessary for other provincial sectors, 

by concrete actions, to contribute greatly to the satisfaction of the urgent 
needs of the people, among them survivors who directly suffered the acts of 
desperation of UNITA's little puppet group. 








Exemplary Fighters 


During the battles that our courageous fighters stationed in Mungo 
Municipality have waged against the UNITA bandits, the acumen and personality 
of our young military men have been revealed not only in their action under 
fire but also by the firmness and certainty of victory they have demonstrated 
in their accurate fire in downing the "kwachas," who have been suffering 
heavy defeats lately. 


In Mungo, many are the fighters who have already gained the distinction of 

4 Exemplary Fighter, among them being Delfino Capalandanda, political 
commissioner of the 2nd Company, Jorge Cambachote, 3rd sergeant and chief 
technician of the batallion, Antonio Gregorio, secretary of the batallion, 
Vasco Cassua, assistant chief of the medical station, and finally, Xavier 
Roquinho, chief of the communications section. 


Courage and Boldness 


In the ambush that occurred in Cassendie in which the fighting readiness 

of our FAPLA caused the enemy eight casualties and the capture of three 
"kwachas", the name of a young fighter was engraved in our memory because of 
the boldness and courage demonstrated during the clashes and it would be 
unfair on our part if he were not given a certain prominence. 


He is Carlos Valter, a 20-year old soldier and puliticali commissioner of the 
Kaala Municipal Command. 


This young fighter joined the ranks of the glorious FAPLA in 1977, having 
been assigned to various military units such as in Bimbe, Calulu, Camacupa, 
Andulo (Bie) and, currently, the Kaala Command. 


Carlos Valter possesses qualities to become a fearless fighter. During the 
dialog he had with us he showed himself to be proud about the positive 
results that have been achieved against the UNITA bandits since, as he 
underscored, in a short time they will be swept out of our territory so that 
we will find the peace we need for the welfare of our people. 


light To Destroy the Puppets and Lackeys 
During the 3 days we stayed in Mungo, in addition to participating in some 


operations, we had some close contacts with the fighters stationed there who 
gave us interesting details about the daily routine of Mungo. 


We talked to lst Lieutenant Eduardo Cuidado Naluhungo, batallion chief, 

who began by telling us about the operacions he has carried out with a view 
to completely destroying the camps of the "kwachas" in that area, allowing 
the people a climate of tranquility. The cleanup work we have carried out, 
batallion chief Comrade Cuidado told us, have been crowned with great 
success since during the current year we have already destroyed about seven 
handits' havens, killing around 40 and capturing various types of weapons. 











During our offensive, we also succeeded in freeing many local people who 
were in the clutches of the puppets. 


Here as you see, lst Lieutenant Cuidado pointed out, the environment is one 
of struggle against the UNITA puppets, in which the concern of our fighters 
is to prevent the UNITA bandits from advancing close to the municipality. 


For that purpose, he told us, independent of that responsibility, we have 
organized ourselves in an active manner, courageously and selflessly, so as 
not to be surprised by the enemy, foiling all of his attempts to occupy the 
municipality. 


According to the explanations of the batallion chief, on 24 November of last 
year in an operation around the municipality, our fighters inflicted 10 
casualties on the enemy and captured one. He revealed that during their 
desperate flight, they buried five bodies of "kwachas" in each grave. 


Similarly, various types of weapons, such as AKA, G3 and mortar howitzers 
and RPG 7 weapons were recovered. 


The attacks that occurred, continued lst Lieutenant Cuidado, took place on 
6, 10 and 20 January of this year, when the fighters stationed here 
demonstrated their combat readiness in annihilating the puppets so that our 
people can carry out their activities on behalf of our revolution. The 
peace that now reigns in the municipality as you can verify, said our 
interviewee, reflects the bravery and firmness of our fighters in ending 
that "country-selling" which only brings pain and mourning among our people. 


High Fighting Morale 


"The political work among the fighters stationed here has been carried out 
normally,'' 2nd Lieutenant Tomas Adriano, the political commissioner of the 
batallion, told us. 


"In this unit," he continued, "there are four political workers, three of 
whom are company workers and one a batallion worker. The political classes 
for the officers have been given by me, four a month, while the sergeants 
and soldiers have had eight, a job that is carried out by the political 
commissioners of the companies. 


"In the meantime, the unit meets every 2 weeks to analyze the work carried 
out,'' explained Tomas Adriano. 


"Besides this work, it has been our concern to keep the fighters up-to-date« 
about national and international affairs through the production of wall 
newspapers with various materials we have acquired in our trips to the 
provincial headquarters as well as the news reports of Radio National." 


10 

















As we had the opportunity to confirm, in Mungo Municipality sports, whether 
individual or collective, also play a marked role in occupying the free time 
of our fighters. During that weekend in that locality, we witnessed a 
football game which pitted the fighters of the batallion against the members 
of the party youth. When the FAPLA was ahead by five unanswered goals, the 
game could not be finished because of the torrential rain that fell on the 
town, 
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ANGOLA 


SPANISH FOREIGN MINISTER PRAISES COOPERATION 
Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 9 May 84 pp l, 12 


[Interview with Spanish Minister of Foreign Affairs Fernando Moran Lopez by 
the ANGOP special correspondent in Madrid; date not given] 


[Text] "There is no representation of anti-Angolan groups on Spanish terri- 
tory, because Spain only recognizes the present legitimate government of the 
People's Republic of Angola,'' Spanish Minister of Foreign Affairs Fernando 
Moran said during an exclusive interview granted to the ANGOP in Madrid. 


The head of the Spanish diplomatic service, who thus denied rumors current in 
certain Portuguese political circles to the effect that there are representa- 
tives of puppet groups in Spain attempting to legitimize those groups in 
Portuguese territory, stated that his government "will never provoke possible 
misunderstandings in its excellent relations with Angola." 


"Relations between Spain and the People's Republic of Angola fall within the 
broad context of Spain's desire to deepen its cooperative relations with the 
various African countries," Fernando Moran stressed. "Where Angola is con- 
cerned, this cooperation was strengthened by the visit paid to Spain in 1983 
by Angolan Minister of External Affairs Paulo Teixeira Jorge, during which 
our common interests in the realms of fishing, trade and political coopera- 
tion were reconfirmed," he said. 


During the visit of Paulo Jorge to Spain, a basic agreement on technical and 
scientific cooperation and a supplementary agreement on technical cooperation 
in the ophthalmological field were signed. Since then, major steps to imple- 
ment the provisions of both agreements have been taken. 


Ophthalmological Clinic in Luanda 


Where the supplementary agreement in the ophthalmological field is concerned, 
the minister said that "activities with a view to the construction of an 
ophthalmological clinic in Luanda have already begun, and Angolan students 
are currently scheduled for training in Spain, with aid from the World Health 
Organization and the Spanish government.” 


The purchase of the materials needed to equip the ophthalmological center in 


Luanda is being negotiated. The clinic may be commissioned by the end of 
this year, and in a first phase, its staff will include ophthalmologists and 
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ophthalmometrists trained in Spain with the cooperation of Spanish special- 
ists, the Spanish government official further stated. 


In commenting on the basic agreement for technical and scientific cooperation 
which governs the general framework of cooperation between the two nations, 
Fernando Moran began by stating that, in accordance with its provisions, 
talks with a view to the establishment of a program of collaboration in the 
realm of professional training in the planning and metal mechanical sectors 
were launched. 


According to the Spanish minister, the future agreement to be signed in this 

field will provide for the training of Angolan human resources in the fields 

mentioned through the dispatch to the People's Republic of Angola of "Spanish 
teachers, as well as the training of Angolan specialists in Spain." 


Spanish Book Exhibit 


Currently cooperation between Angola and Spain is focused on the ophthalmolo- 
gical and professional training sectors, in which the Angolan government has 
indicated high priority interest. However, Moran said that in the future, if 
the Angolan government so requests, "Spain may contribute to cooperative 
activities, insofar as it can, in the areas of agriculture, industry, tour- 
ism, trade, or any other." 


On the other hand, the Spanish minister of foreign affairs stressed the 
cooperation in effect in the realm of exchanging publications and documen- 
tation. He stressed the recent holding of the first exhibit of Spanish 
scientific and technical books in Luanda. About 700 volumes pertaining to 
medicine and the agrarian sciences were exhibited, and will later go to swell 
the bibliographical resources of the university in Luanda. In connection 
with the exhibit of Spanish university texts, in cooperation with the 
University of Angola, a thousand volumes pertaining to various special fields 
will be exhibited, and then will later be offered to the People's Republic of 
Angola. 


When asked to make a statement on the situation in southern Africa, Fernando 
Moran confirmed that "Spain has sustained the firmest condemnation of the 
system of apartheid and the illegal occupation of Namibia, both bilaterally 
and in international gatherings." 


Change in Southern Africa 


"We note the change which seems to be the beginning of a process of pacifica- 
tion among the southern African countries. This might result in the better 
economic development of the countries in the zone, and it might also have a 
beneficial effect on the resolution of the Namibian problem," Moran empha- 
sized. 


The situation in Central America was also discussed by the minister, who 
explained that his country has a special interest in the region, not only 
because of "the historical, cultural and all other kinds of links which bind 
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us to this part of the world, but also and very specially, because of the 
Spanish government's perception of the importance which the resolution of the 
crisis in the zone has for world peace." 


The Spanish government believes that the crisis which has existed in Central 
America for years has its origins in unjust economic and social structures. 
It is trying to prevent this crisis from becoming first a local and domestic 
conflict in each country and then a regional one, making the intervention of 
foreign factors possible in a situation which is considered part of the dyna- 
mics of the East-West clash, he noted. 


According to this diplomat, his government regards the launching of a 
"national dialogue" to put an end to the long civil war and establish the 
foundations for a real democracy in El Salvador as desirable. In connection 
with Nicaragua, he explained that Spain is very pleased at the announcement 
that elections will be held next November, and it energetically condemns 
foreign intervention in that country, which has the result of forcing the 
regime in power to a more radically negative point of view. 


It is necessary to find an overall solution including peaceful settlements of 
the domestic problems, bilateral solutions to conflicts, and multilateral 
pacts such as to guarantee the stability of the zone effectively on the basis 
of the principles of self-determination, nonintervention and respect for 
sovereignty and territorial integrity, and to prevent the threat of the use 
of force, he added. 


On the subject of Spanish membership in the European Economic Community 
(EEC), Fernando Moran began by explaining that, despite the internal crisis 
the EEC is experiencing, there is every indication that his country will 
join that European organization in 1986. 


The schedule proposed by the presidency of the EEC for negotiations is to end 
this year, and some community farm problems are now in the process of being 
resolved. However, the financial problem which concerns the European commu- 
nities persists, and is preventing an overall solution to the proposed re- 
form, he stressed. 


"Spain's membership will not be possible unless the financial problems 
affecting the community are resolved. The Spanish government hopes that 
these problems will be resolved shortly, and that the membership of Spain and 
Portugal, as well as internal community reform, will be submitted to the 
national parliaments in 1985, with a view to January of 1986 as the effective 
date," he said in conclusion. 
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ANGOLA 


ENERGY PRIORITIES IN BENGO PROVINCE EXPLAINED 
Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 9 May 84 p l 


[Text] Caxito (ANGOP)--Minister of Energy and Petroleum Pedro de Castro Van- 
Dunem (Loy) visited the city of Caxito in the province of Bengo Monday to 
study aspects of the sector he heads at close hand. 


Pedro Van-Dunem told newsmen that his visit was mainly for the purpose of 
verifying the situation with a view to the opening and launching of the 
Fnergy and Oil Cadre Training Center which will bear the name "Hoji Ya 
Henda." 


The energy and oil sector official explained that the prospects are excellent 
for the province of Bengo in the energy sector, and that rehabilitation of 
the Mabubas hydroelectric plant, which is a "certain reserve for Luanda," is 
a task which the body he heads will carry out shortly. 


Lieutenant Colonel Loy also noted as a priority task the commissioning of the 
Mabubas-Kibaxe power line and the first stage of electrification in Dembos, 
an important agricultural zone. 


According to this government official, the completion of the Mabubas-—Ambriz 
line is planned for the near future, in order to provide an electric energy 
supply not only to that municipality, but principally to the new Ambriz sec- 
tor center of the Petromar Enterprise, with a view to future offshore activ- 
ities. For this reason every effort is being made toward completion before 
this year ends. 
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ANGOLA 


SISAL PRODUCTION IN CRISIS 
Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 10 May 84 p 2 
[Article by Jaime Azulay: "The Problem of Sisal and the New Situation in Angola"] 


[Excerpts] Angola's sisal industry is going through one of 
its worst crises. We are as a matter of fact witnessing 
the collapse of a sector which has been of very great 
economic importance and which at the time was considered 
Angola's "green gold." Although its pre-eminence had 
declined already during colonial times, the truth is that 
the crisis became worse in recent years to the point 

of threatening the very existence of that crop in Angola; 
this consequently also endangered the operation of some 
domestic factory units which used that raw material. Last 
year, in 1983, the total output of the Province of Benguela, 
the only part of the territory where sisal is grown, came 
to the rather insignificant figure of 580 tons, compared to 
30,000 tons during its hayday. 


Looking at the way the situation developed, we are justified in helievino rnat 
we are moving fast toward a point at which we are going to have to import 
sisal from the international market; this is already happening in the case 

of cotton as far as the national textileenterprises are concerned. It must 
furthermore be stressed that the Cordango enterprise, which, together with 
others, such as Cofiang, is making sisal ropes in the Province of Benguela, 
has already encountered some problems due to the lack of raw material. 

Where are we heading? 


It seems that some well-intentioned proposals were submitted and that a series 
of points was raised by the delegation from the Ministry of Agriculture during 
the sessions of the Benguela People's Provincial Assembly about 2 years ago 
which called for action to revive sisal cultivation. 


We remember that the first of these measures was to consist of planting sisal 
along the periphery of the processing plants, using the hybrid, highly productive 
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variety. That measure would have made it possible to clear large areas that 
could have been used for other crops. 


It would have meant concentrating sisal cultivation on plantations whose soils 
were carefully selected in advance; cultivation areas would have been reduced 
and we would have put an end to the dispersion of supervisory personnel and 
technical resources, thus promoting better technical and material assistance. 
To ensure the complete success of this undertaking, we would have to have a 
guarantee as to the social conditions for plantation workers so as to get the 
labor force to settle down and consequently to obtain a higher productivity 
index. 


These measures could initially be tried out in some pilot enterprises to check 
the project's feasibility; only after the results have been guaranteed could 
we move on to the selected enterprises. 


Un tne other hand, it is almost superfluous to say that this kind of organization 
would facilitate the task of defending and protecting these units against the 
operations of armed bandits through the organization of the workers in the 

ODP (People's Defense Organization). 


One cannot really deny that these proposals are the most serious suggestions 
so far advanced on this matter and there is no doubt that any effort aimed 
at this sector should be guided by these proposals. 


The substitution of the common "Agave Sisalana" with hybrid sisal would be a 
real solution since the unit output exceeds 4 tons per hectare with a density 
of 3,000 plants and with harvesting intervals of 8 months. On the other hand, 
the use of the byproducts on the basis of what is commonly called "pulp" repre- 
senting on the whole 97 percent of the raw material to be processed, would 
undoubtedly yield fair compensation. The many uses of the sap contained in the 
leaves, especially for the preparation of saponifiers for pharmaceutical, 

food, and beverage use as well as wax, fodder, fertilizer, fire extinguishers, 
and other items would add to the fiber's profitability. The processing of 
"pulp" and of the leaf itself, into paper paste could also be contemplated here 
in view of the existence of a complex of this kind in the region. 


It would be worthwhile to exchange information with other African producer 
countries, such as Mozambique, Kenya, Tanzania, and the Malagasy Republic, which 
are conducting experiments that could be very useful to Angola. 


Sisal in Angola: Crop Marked by Successive Crises 


The expansion of sisal cultivation in Angola, which it is presumed was introduced 
into the territory as a decorative plant, was always marked by successive crises 
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motivated by the price situation on the world market. The heaviest blow was 
struck at this crop due to the aggressive appearance of synthetic fibers on 
the market, produced mainly on the basis of petroleum derivatives, 


Nevertheless, sisal growers think that they can find the solution to balance 
the price drop on the international market through the creation of a cooperative 
for the industrial processing of sisal. This assumption however was refuted 

by an in-depth economic study that revealed a really reduced profit and that 
concluded that this profit would not yield even minimum compensation when 
distributed to each member of the cooperative since the total sisal output 
volume w.s exaggerated as a result of the possibility of industrial processing. 
Industrial processing thus made things worse than better because only about 

one quarter of the total output could be sold on the international market. 

The remaining three quarters would be just so much dead weight in the industry. 


The People's Republic of Angola thus inherited an unstable sisal industry which 
is getting deeper and deeper into trouble as a result of the mass departure ot 
the former colonial land owners who, upon departing, criminally destroyed an 
important technical resource represented by the sisal plantations. South 
African aggression against the country made the sisal industry's situation even 
worse and the cycle of destruction was completed by the armed bandits. 


Sisal is obviously important to the country for many reasons which we listed 
earlier. This is why we urgently need a specific definition for the sisal 
industry from the appropriate authorities; at the same time we would be improv- 
ing the manufacturing system of the enterprises that process this product. 


5058 
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ANGOLA 


BRIEFS 


FAPLA COMBATANTS DECORATED--The "Flag of Honor," the highest distinction 
within the JMPLA [Youth Movement of the Popular Movement for the Liberation 
of Angola], and membership in that organization were awarded to the FAPLA 
[People's Armed Forces for the Liberation of Angola] combatants who were 
outstanding at Luau, in recognition of the heroism recently demonstrated in 
the defense of that locality against the puppet bands. During the political 
ceremony at which the awards were presented, a group of soldiers received the 
Calisto Garcia medal, presented by the Council of State of the Republic of 
Cuba for deeds during the battle of Cangamba, in which more than 1,100 mem- 
bers of the puppet bands were annihilated. Also on this occasion, some sol- 
diers were promoted to commissioned and noncommissioned ranks. The awards 
were presented by the president of the Regional Military Council of the Third 
Political-Military Region, Maj Joao Laurenco, who is also provincial commis- 
sioner of Moxico. In his address, Maj Joao Laurenco said, speaking of the 
battle of Luau, that the bold action of the outstanding combatants in the 
region destroyed the already low morale of the bandits. "In Luau, we in- 
flicted one of the worst defeats on the puppet bandits," Maj Joao Laurenco 
said. He stressed the important role played by the party youth, the mass 
organizations and the people in general. He further added that currently 
attention is again focused on the reorganization and moralization of life in 
the nunicipality. [Text] [Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 1]( May 84 
pl} 5157 


ODP DEFENDS COMMUNE--ANGOP--The People's Defense Organization (ODP), as a 
part of its honorable mission of defending the people, recently neutralized a 
puppet band engaging in criminal activities against the people in the commune 
of Sao Pedro, with the intention of plundering their possessions. Following 
this infiltration, the enemy burned 88 houses and plundered the goods be- 
longing to the people. The prompt response of the ODP made it possible to 
recover 42 head of cattle and other goods stolen by the puppet forces. 

[Text] [Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 10 May 84 p 4] 5157 


TGFA SEMINAR LAUNCHED--The first TGFA seminar for combat training specialists 
began Monday in Kicabo, in the province of Bengo, with the theme “combat 
training within the troops is a basic element in improvement of the combat 
techniques of the suldier." During the 3 days of work, those attending will 
discuss the organization of the military schools and teaching and methodolo- 
gical work. At the opening session, Capt Justo Pinheiro, head of the naval 
department of the TGFA, began by stating that "the holding of this seminar 
for specialists in combat training is designed to give the cadres a better 


19 














understanding of the subject." Later on, that official, after discussing the 
goals sought by the holding of this gathering, added that only through the 
combat training of our young commissioned and noncommissioned officers and 
soldiers will it be possible to increase their technical and scientific 
knowledge, thus making mastery of our military technology possible. [Text] 
{Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 10 May 84 p 4] 5157 


FISH FOR MOXICO--ANGOP--The station for fish distribution in Moxico received 
only 10.5 tons of frozen fish, out of a planned figure of 334 tons, from the 
province of Luanda in the first quarter of 1984. According to its director, 
Jaime Dala, this performance was due basically to transportation problems. 

He said that the body he heads is also supplied by the province of Benguela, 
frou which, for unexplained reasons, none of the 600 tons of dry fish was 
received during the first 4 months of 1984. Jaime Dala said that frozen fish 
is obtained from Luanda because the product can thus be delivered in suitable 
condition for consumption. With the delivery of the product by convoy from 
Benguela, on the other hand, there is the risk of deterioration. "Because of 
the low level of fish supply, we have been delivering to the municipalities 
alternately," Jaime Dala further said. [Text] [Luanda JORNAL DE ANGOLA in 
Portuguese 10 May 84 p 2] 5157 


CONSTRUCTION SUPPLIES LAGGING--The production plan of the construction 
materials industry in the province of Malange for 1983 was not fulfilled 
because of difficulties of various sorts, among other things a shortage of 
transportation facilities, cement, iron and washed sand, its director told 
the ANGOP. Out of an initial concrete production plan calling for 3,000 
Sandino columns, only 315, or 11 percent, were produced, while the production 
of panels came to 1,400 out of the 12,000 planned, representing 12 percent 
fulfillment. On the other hand, the production plans for crushed rock and 
lime were 63 and 53 percent fulfilled, respectively, while an increase of 
about 26 percent was seen for cut lumber. In the ceramics and carpentry 
sectors, plan fulfillment was only 75 and 72 percent, respectively. With a 
view to injecting a new dynamics in the production of construction materials, 
plans call for putting three machines into operation shortly. Two of them 
will produce blocks and one mosaic tile, and they will have a daily produc- 
tion capacity of 6,000 blocks (both machines) and a thousand tiles, respec- 
tively. The director of the enterprise explained that a brick heater 
(Anafter) will also be installed, and that with this in view, a contract was 
signed with the Manutecnica enterprise. This process will make possible a 
greater increase in the firing of bricks, from 24,000 to 72,000, at the 
Deolinda Rodrigues ceramics plant. [Text] [Luanda JORNAL DE ANGOLA in 
Portuguese 11 May 84 p 2] 5157 


COMMISSIONERS TAKE OFFICE--Cabinda--Provincial Commissioner Jorge Barros (Tchimpuati) 
recently in this city installed Ezequiel Pedro Custodio in the office of Cabinda 
municipal commissioner, replacing Domingos Luis Neto who had been holding this 

job for approximately a year. Tchimpuati also swore in Jose Bassi, Leao Julianna 
Quimuati, and Jose Makinengo, respectively, for the posts of Belize municipal 
commissioner, Belize assistant municipal commissioner, and Nikonje community 
commissioner. [Text] [Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 6 May 84 p 4] 5058 
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CONGO FORESTRY TALKS CONCLUDE--Angola-Congolese talks on forest resources, taking 


place in Luanda concluded yesterday with the signing of a cooperation protocol 
signed by Henri Djombo, miniscer of water and forestry of the People's Republic 
of Congo, and Garciano Mendes, Angolan deputy minister of agriculture for 
forestry. At the end of tne talks, a joint communique was issued reiterating 
the desire of both sides to increase cooperation in forestry, in accordance 
with guidelines from higher authorities. The Congolese delegation was expected 
to leave our country yesterday evening for other African countries. [Text] 
{[MB181349 Luanda Domestic Service in Portuguese 0500 GMT 18 May 84] 


CSO: 3442/372 
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BENIN 


MOUSSA VISITS CUBA, DISCUSSES BENINESE YOUTH 
Havana JUVENTUD REBELDE in Spanish 20 Apr 84 p 4 


[Report on interview with Amidoj Baba Moussa, member of the Political 
Bureau of the People's Revolution of Benin and president of the Organiza- 
tion of Revolutionary Youth, by Adolfo Gomez Gonzalez] 


[Text] "The youth of Benin are on the right road, and we are committed 
to following it,'' stated Amido}j Baba Moussa, a member ot the Politburo 
of the People's Revolution Central Committee and president of the 
Organization of Revolutionary Youth of Benin (OJRB). 


Baba Moussa is visiting our country as the head of a delegation that 
was invited by the Union of Young Communists (UJC) and during his 
stay so far has stopped in at many branches of the youth organization 
and other places of interest. 


The youth leader said in an interview with JUVENTUD REBELDE that "rhe 
young people of Benin have always identified with their people's cause 
and thro: ghout the country’s history have played a primary role in 

the struggles for independence." 


"During the colonial period they were decisive in arousing a grassroots 
awareness to expand the movement for achieving independence. Later, 
under neocolonialism, the efforts to mobilize the masses and make 

them receptive to change continued so that they would realize the 

true nature of imperialist domination, of exploitation and of our 
pro-forma independence. 


"Young people spearheaded the struggles that culminated in the revolu- 
tionary outburst of 26 October 1972, which brought the people a new 
era of true independence. 


"During the early years of the revolution the new generations mobilized 
within the Youth Organization Committees (COJ), whose fundamental 

aim was to arouse a patriotic and anti-imperialist awareness and make 
it part of the revolutionary process. 
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"Within the temporary structures of these COJ, young people were involved 
in so-called national construction tasks (volunteer work), which were 
carried on all over the country but with special intensity in the 


countryside. 


"They thus helped to create the infrastructure of schools, public 
health units and cultural centers, to expand the production sector 
and agriculture and to carry forward the literacy movement that is 


under way throughout the country." 


"Baba Moussa then related how the COJ's enabled young people to make 
important, albeit limited, contributions to the development of the 


revolution, which paved the way for the emergence of a unified nationwide 


rganization. 


"The Organization of the Revolutionary Youth of Benin was thus born 
on 20 August 1983. Our young people now have a structure that is 
responsive to their development needs, that offers them a much more 
dynamic tramework for action and that represents a more solid vehicle 
tor their revolutionary action. 


"Inspired by our traditional patriotism and by the revolutionary flame 
that spurs us on, we have already taken the initial steps just a few 
months after the OJRB was set up and we have done so with firmness, 
with resolve and with a strong will to continue. 


"Our organization will enable us to better prepare our young people 
to take up the task of continuing the revolution, a task that is properly 


theirs.’ 
At another point in the interview the president of the OJRB thanked 
the UJC for inviting his delegation to visit our country and noted 
that it had achieved its objectives fully. 


"The triendship and solidarity between the Cuban and Beninese revolutions 
have been consolidated during our stay. We have taken part in many 

mass activities that have enabled us to know each other better and 

we are pleased to see the efforts that the UJC is making to familiarize 
Cuban youth with the gains of the revolution in Benin. 


"The visits to production centers, schools, cooperatives and the many 
meetings with various spheres of the National Committee and in several 
provinces have given us greater familiarity with each other's experiences. 
We are that much more aware because of all this. 


"We have also gained a better knowledge of the Cuban Revolution, which 
shows the developing nations the road they they must take to create 
a new life under democracy, under socialism," Baba Moussa concluded 


8743 
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= GUINEA 


BALDE ISSUES STATEMENT TO MARK MAY DAY 
Conakry HOROYA in French 1 May 84 pp 1, 2 


[Text | In commemoration of International Labor Day, the minister 
of labor and public service, Capt Mamadou Balde, issued a state- 
ment on behalf of the CMRN [Military Committee for National Re- 
covery |, affirming the CMRN's intention to rehabilitate labor 

and the laborer. 


working, people of Guinea, 
NOrkers in all sectors of production. 


The CMRN cannot ignore May Day, a celebration of the historic strugple of man 
against wage slavery, misery, impoverishment and the victimization of people with 
no recourse. 


Indeed, May Day belongs to the great tradition of workers’ struggle against savage 
exploitation, inhuman oppression and crying social injustice. 


We have very painful memories of the trapecies in the years from 1 May 1884 to ll 
November 1887, a period in which dozens of workers were convicted and hanged simply 
for demanding their rights. 


So, in memory of those martyred workers, and above all in homage to their courare 
and historic determination, the Workers International Conferences, held in Paris on 
14 July 1889, chose 1 May as the day of recognition of workers’ rignts and demanded 
that the whole world recognize the 8~-hour workday. 


And so began the unending struggle to humanize labor. 

Working people of Guinea, 

Our world is still beset by tempestuous circumstances: massive unemployment, a lack 
of technical and scientific personnel, increased educational possibilities, the 
effort to achieve greater social justice, the necessary compromise between full 
employment and the other economic objectives, changing attitudes toward work, etc. 
These are the vital issues that connect May Pay with 14 May, the anniversary of the 


defunct PDG [ Democratic Party of Guinea |, which ignored them cynically to divert 
Our citizens from the serious problems. 
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In effect, thanks to demagoguery and opportunism, that day of recollection, glo- 
tification and reflection was transformed into a day of superproduction; and what 
superproduction: 


That is why the CNRN is now putting the celebration of May Day back in its authen- 
tic context, making it a day of rejoicing, reflection, celebration of the victory 


of the working people over nature and their success in the great objectives of 
development. 


To do this, it reiterates its call of 3 April to the people of Guinea, and particu- 
larly to organized labor, now rehabilitated for the rigorous defense of the inter- 
ests of the workers, the nation's producers. 


Consequently, there is no place for the PDG'’s model structure: 
There is no place for PDG-style demagoguery: 


Constructive action, and only that, guarantees the defense of labor and the 
laborer. 


That is why we once more emphasize the necessity for the labor confederations to 
correctly assume their historic role of rehabilitating labor and the laborers, 
to facilitate the rapid and harmonious development of our country. 


On the occasion of this memorable day, we send all the workers throughout the world 
Our warm congratulations for the great victories they have won on the front lines 
of the struggle to consolidate human civilization. 


workers of Guinea, 


A people who know how to work must necessarily build a strong and prosperous na- 
tion. 


When the strategy leading to this objective is elaborated, and in order to carry 
it out effectively and successfully, the CMRN will count on and base itself on the 
inexhaustible strength of our working masses. 


From that point of view, the working people of Guinea will be able to celebrate May 
Day, the international day of labor, with enthusiasm, confidence in its future, 
and tranquility. 


To that end, the CMRN declares, in the name of its president, the head of state, 
that Tuesday, 1 May 1984, shall be a paid holiday in every sector throughout the 
country. 

Long Live the glorious people of Guinea: 


Long live the republic: 


_Signed] The minister of labor and public service, Capt Mamadou Balde, member of 
the CMRN. 
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CUINEA 


PUBLIC WORKS MINISTER REVEALS ROAD PLANS 
Conakry HOROYA in French 28 Apr 84 p 2 


| Interview with Capt Youssouf Diallo, the minister of public works; date and place 
not specified | 


_Text | [Question] Mr Minister, you are responsible for a sector that is very ir- 

portant for national development. It is doubtless for this reason that our fellow 

citizens are asking many questions, particularly just now as we approach the rainy 
season. First of all, Mr Minister, what have you inherite’ from the old regime? 


Answer! It is difficult to speak about an inheritance. The most important thing 
to bear in mind is the total lethargy that characterized this sector. As you know, 
public works activities were limited to plugging potholes in the roads, the most 
superficial kinds of repair, and responsible for a preat deal of inconvenience, as 
you know. There was nothing new, just old projects that were never completed. 


In preparation for the holding of the 20th OAU (Organization of African Unity | 
summit in our capital city, the old regime first of all established a road renova- 
tion brigade, which was under the direct control of the office of the former presi- 
dent. Later, instead of just one, several brigades were formed to work on renova- 
tion and asphalting of the main roads in the capital. But that activity was simply 
in order to provide a few of the capital's roads with a quick and not very sub- 
stantial surfacing. So you can understand why we decided to eliminate those reno- 
vation brigades and replace them with brigades that will work on new projects. 


In terms of structure and the organization of work, we have concluded that exces- 
Sive decentralization, combined with the lack of technical and financial resources, 
was a hindrance. Accordingly, we have reorganized our “cnartment by setting up 
operational or functional divisions, whose fundamental principle of organization 
will be hierarchical control. Henceforth, technical and financial supervision of 
every kind will be carried out at the departmental level. Also, T am gettine ready 
to make a tour of the interior to identify urgent needs and ways to deal with them. 


[Question | So we can say that we are starting all over again. What immediate and 
sa * * id ~ * 9 
lone-term plans do you have for giving a facelift to the roads of the capital? 


‘Answer! First of all, in Conakry, as we were saying, 2a new projects brigade has 
been formed with the aim of working quickly but verv carefully to provide our 


Capital with roads of the quality the CMRN [Military Committee for National 
Recovery | wants the country to have. In the initial phase, this means the complete 
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renovation of Conakry's roads, well-asphalted roads, good concrete Sidewalks, well- 
Cleaned drainage ditches, etc. The brigade has alreacy been at work for 5 days. It 
has to carry out its program before the bie rains come. 


Still on the subject of Conakry, we intend to build several access roads fron 
various corners of the city within 3 year. You know that at present it is very 
Nard to get around in our capital. Not only are the streets small, but the onlv 
roads out of the city are the Niger road and the hiehway. So we necessarily have 
to build new access roa’s. | 


Also, in certain isolated neighborhoods, there are houses that are practically 
Lnaccessible. Here again, we have decided to establish a brigade to open up roads. 


The other project for the city of Conakry, and one that is already under way, con- 
cerns the Gbessia Airport crossroads. The army's road engineerinr corps is respon- 
sible for that project. After the airport, it will have to finish the segment be- 
"ween the airport and the entrance to Camp Alpha Yaya and the segment from the 
airport to Tannerie, and all this before the big rains. 


_Question | In the interior, road conditions are even worse than in Conakry. What 
do you intend to do to deal with that situation? 


| ~ ° ° e ° ° 
LAnswer ; We have already initiated an exhaustive survey of a gamut of projects that 
have never heen implemented. 


Among, those projects, we might mention: 


--The Conakry-Boke project. This involves finding the financing to build that trunk 
line, including a 320-meter bridge over the Fatala. We have already made a number 
of contacts with various interlocutors about that project. 


--The Conakry-Mamou-Labe project. This concerns going ahead with the construction 
of the Conakry-Mamou road and the surface coating of the Mamou-Labe segment. That 
project should get started soon after the big rains. 


--The Mamou-Dabola-Kouroussa-Kankan project. Here again, invitations to bid have 
been sent out for the study and financing of the various parts of the project, and 
we hope that, with the help of loyal cooperators, this project will also be 
completed. 


It should be noted that work on the Kissidougou-Kankan segment is now quite far 
along. The delay in timely construction of this project was basically the fault of 


we * ey 


the old regime, which failed to provide the financing when the time was right. Just 
recently we met with the Cubans who are doing the work, and we asked them to ‘lo 
everything in their power to finish the segment before the end of June. 


There is also the Gueckedou-Macenta-Seredou trunk line, which Jean Lefevbre is 
handline. 


[Question | Mr Minister, what steps have you taken to get these roads built? 
[Answer | First of all, we have set up two large briprades: 


--a new projects brigade to build new roads both in Conakry and in the interior; 
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--a Maintenance brigade: using various resources, this brigade will provide ef- 
fective upkeep for all these roads. The work program for the upcoming season calls 
for the rehabilitation of 640 km, mechanized routine maintenance of 2,000 km and 
Manual maintenance of 2,500 km by roadmen. 


[Question] Do you not think, Mr Minister, that carrying out such a program re- 
quires the involvement of all the productive forces in the nation? 


[ Answer | It certainly does. It is imperative that all citizens participate con- 
cretely and in a real sense in the realization of these objectives. Of course, 
already, from everywhere, we are enjoying many different kinds of assistance, from 
friendly countries and from many other foreign partners. But our compatriots must 
understand that such assistance is only aid which should help us to work 10 times 
harder, if not to count on our own resources to achieve our ambitions. 


9516 
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GUINEA-BISSAU 


FRANCE TO CQOPERATE IN RECIONAL DEVELOPMENT 
Bissau NO PINTCHA in Portuguese 28 Apr 84 pp 4,5 


[Text] [he firth meeting of the itixed French-Guinean Commission was held recently 
in Paris. We are hereby presenting the main excerpts of an interview granted 

on this meeting by Comrade Bartolomeu Pereira, secretary of state for planning 
and international cooperation. 


The planning secretary began by stating that "the fifth meeting of the Mixed 
French-Guinean Commission was a success."' He stated the position of the French 
government regarding aid to Guinea-Bissau in the following terms: "We began 
first of all by submitting our 4-year development and economic and financial 
stabilization plan above all calling the attention of the French government to 


to be of priority concern under the 4-year plan, as well as the financing of 
some activities planned under the economic and financial stabilization plan 
which in essence would be expressed by financing the country's balance of 
payments." 

"Afier we liad Subuitted the plan," he continued, "we presented a briefing on 
the new formula which we were going to apply to our cooperation with France, 
in other words, to give preference to certain areas we considered to be of 
priority concern, such as rural development tied to food strategy, natural 
resources connected to the question of mining; telecommunications and 
transportation." 


According to Bartolomeu Pereira, there was agreement on these viewpoints. 
Priority Areas 


Prospects for cooperation between both countries concern "the areas of rural 
development where we'are assigning priority to three projects; the first of 
these concerns the development of the northeast region, especially the region 
of Bafata and Gabu. This is a project which dates back some years and which 
France is prepared to continue to finance. Several days ago we signed a 
financing agreement in the amount of Fr5 million. But this is not the total 
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amount since the development of the northeast region will be implemented as 
part of a cooperative effort between France and the EEC; this is why we are 
going to ask that institution for joint financing." 


"The second approved project has to do with farm research in the Tombali region. 
The purpose here is to analyze the effects of the combination of actions 
already taken in the region, both in economic and in social terms." 


"The third project in the rural development area calls for the restoration of 
small valleys and lakes. France is prepared to finance activities aimed at 
the reclamation of flooded land in Campada, Ingore, Sao Domingos and Malato in 
the region of de Bafata." 


Natural Resources 


As for natural resources, he emphasized that a group of projects was analyzed, 
dealing with the underground waters on the island of Bijagos with a view to 
supplying water to Bubaque, as well as legislation in the matter of forest 
exploitation. "It is not advisable to allow the exploitation of forests to 
be handled in a disorganized manner since we must always consider the tactors 
of desert spread." 


Still looking at the area of natural resources, phosphates were analyzed next. 
France will finance the fourth phase with an amount of Fr2 million. In the 
meantime we are waiting for confirmation from the negotiations being carried on 
with the French Government's Financing Fund Steering Committee. On the other 
hand, France is interested in a systematic geological prospecting survey of 

the country. 


Transportation 


In the transportation sector, the secretary of state for planning and international 
cooperation said that a file was presented to France with a view to financing 

a group of actions intended to reorganize the Silo Diata Transportation Enter- 
prise. After discussions with the French side, it was found that there were 

not enough elements of information for analysis and possible decision-making. 

"The French finally asked us for the terms of reference to be able to combine 

the arrival of a mission, which would be working with technicians from the 
Transportation Ministry and the Silo Siata Enterprise, in order better to spell 

out some technical elements so as to figure the financing for this activity." 
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GUINEA-BISSAU 


GDR OFFERS TRAINING ASSISTANCE 
Bissau NO PINTCHA in Portuguese 2 May 84 p 6 


[Text] Through the "Amilcar Cabral" Fr‘endshiv brigade in Angola, the FDJ-(Free 
German Youth of the GDR) turned over miscellaneous civil engineering construction 
materials to the ITFP (Technical Institute of Professional Training); these 

items in particular included plastering machines, hammers, shovels, saws, elec- 
trodes for welding, scaffolding braces, and a hoisting machine. 


The gift which is worth 400,000 Guinean pesos was handed over last Saturday in 
the lecture hail of that institute by Brigade Leader Tomas Reiss, in the 
presence of ComradeManuel Barcelos, ITFP director as well as high-ranking 
officials, instructors, and some students at that school. 


In his remarks, Manuel Barcelos (Manecas) reviewed the past in describing 
"the good assistance relationships existing between the FDJ and our school 
since 1976." And he continued: "If our institute provided good training for 
young men and achieved good results, that is very much due to the FDJ and its 
technical assistance." 


The ITFP director urged the students and the teaching personnel to "display 
discipline and a sense of responsibility in using these materials." 


In the opinion of Comrade Tomas Reiss, of the FDJ, this gift "could help 
qualitatively in the training of Guinean youngsters." 


After the gift had been turned over to the management of that school, which 
is located in Bra, the activities marking 1 May were continued. 


During that meeting, Comrade Manuel Barcelos talked about the meaning of this 
date, about solidarity with the struggling peoples, while the German Tomas 
Reiss described the victory of the international proletariat through the 
liberation of society from the exploitation of man by man. 


The event did not stop at this point since nationally famous artists (Osvaldo 


Nelson, Justino, Patche, and Mario Cooperante) in addition to Herculano and 
Faustino, from the ITFP itself, presented a show to the young students. 
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MADAGASCAR 


SRMM HOLDS CONGRESS, ELECTS NEW BUREAU MEMBERS 


Antananarivo MADAGASCAR MATIN in French 2 May 84 ppl, 4 

[Text ] The SRMM (expansion unknown | trade union, an affiliate of the VITM [ People's 
Movement for National Unity!, took advantage of the long Labor Pay weekend to hold 
its first congress in Antananarivo from 29 April=- 1 May 1984. During the course of 
the meeting, in addition to the motions and resolutions it adopted to improve 
working conditions and labor regulations, it elected members of the new SRMM bu- 
reau, which will now be headed by Deputy Rakoto Emilien, national general secretary. 


On 29 April, in his opening remarks, the national president of VITM, Dr Razanabahiny 
Marojama, described the spirit that led to the creation of this trade union, which 
was established on 2 October 1977. The SRMM was created pursuant to the aims and 
principles that are the political foundations of the VITM itself. "In this way," 
said Mr Razanabahiny Marojama, "the SRMM supports the ideological approach of the 
party, which is to says: rejection of rigid dogmatism and stodgy, stereotyped 
conformism; awareness of the possibility of building this socialist society on 
authentic Malagasy values; and the need to rely on analysis of national realities, 
because the Revolution is not something imported; and lastly, the acceptance of 
pragmatism as the driving force behind action devoted to practical application of 
universally endorsed theoretical notions, when one is trying to build a free so- 
ciety where the full development of each person and all persons is the ultimate 
Alm..." 


The SRMM is therefore engaged in specific actions such as defense of the profes- 
sional, material and sociocultural interests of all its members, as well as pro- 
tection of their socioeconomic rights. And this is explicit in its by-laws. 


President Razanabahiny then spelled out the theme of the congress (the socialist 
enterprises), in connection with Ordinance 78.006 of the Charter of Socialist 
Enterprises. That ordinance calls for the establishment of new and fair relations 
between economic actors, by means of worker representation on the steering commit~- 
tee of the management committee, and by permitting the existence of a workers' 
general. assembly. But in order for “these statutes to be effectively implemented... 
many conditions must first be fulfilled..." Efficiency is to be guaranteed by means 
of those agencies capable of “combatting inertia and the bureaucratic distortions 
of the administrative and management apparatus..." 


Thus it seems necessary to "give the Office of Labor Inspection reai authority, 


make it move more quickly and with a new vigor that wiil make itself felt on 
everyone and will give the trade unions the legal means necessary to enable Lhem 
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to play an etfective role in safeguarding the material and moral interests of the 
working maSseSe..” 


The leader of the VITM also noted that the above-mentioned Ordinance 78.006 speaks 
only of workers, not of trade unions, a fact which "gives employers both public and 
private an incontestable power, despite the laws in force: abuses of authority are 
Making themselves felt...job security is a joke, the prospect of unjust dismissal 
still weighs heavily on every worker..." 


To correct this trade union "impotence," the VITM proposes the promulgation of a 
"law of trade union association" and the creation of a “trade union coordinating 
confederation.” That confederation should “play a role at the international level 
eeeParticipate in worker education and in vocational training, in the resolution 
of conflicts between workers and employers and in the monitoring of enterprise 


management..." 

Mr Razanabahiny said that the roles of the workers were both “psychological” a d 
"socioeconomic:™" the workers must comprehend "the realities of our country...so 
that they can appreciate the immensity of their tasks, including not only secur- 
ing recognition of their rights but also, and above all, acceptance of their 
obligations and duties..." 

At the closing session, which took place at the Great Amphitheater of the Academic 
Complox at Ampefiloha yesterday morning, the new members of the executive bureau 
and the executive committee were presented, and Mrs Monique Andrianaivo read the 
motions and resolutions of the congress. Then President Razanabahiny thanked all 
the congress participants from the six provinces who made the trip to Antananarivo 
at their own expense, while at the same time emphasizing the necessity of strength- 
ening the existing ties between the trade union and the party. 

New Members of the SRMM=-VITM Executive Bureau 

Mr Rakoto Emilien, national general secretary. 

Mr Joelison Denis, second secretary. 

Mr Harson Richard, third secretary. 

Mr Mahavory, general treasurer. 

Mr Rasolonjatovo Hugues, deputy treasurer. 

Mr Ramanandraitsiory Bernard, administrative secretary. 


Mr Andriambahiny Pascal, deputy administrative secretary. 


Mr Ramaromisa Daniel and Mr Ravony Henry, VITM representatives in the SRMM. 
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MADAGASCAR 


FORMATION OF TRADE UNION CARTEL ANNOUNCED 
Antananarivo MADAGASCAR MATIN in French 2 May 84 p 4 


_Text | Militants of three trade unions affiliated with the MFM/MFT |Militants for 
the Establishment of a Proletarian Regime/ Militants for the Realization of the 
Revolution, (Tolon" ny Mpikarama, SEKRIMA [ Christian Confederation of Malagasy 
Trade Unions and SRMM-Telanosy | expansion unknown |) held a meeting yesterday in 
Antananarivo, where they announced the birth of a trade union confederation, the 
Tolon’ ny Mpikaraman' i Madagasikara [TM/M |. The new organization has been estab- 
lished to promote and strengthen the unity of laborers and workers, as well as 
their organizations. 


The general secretaries of the three trade unions each took the floor in turn to 
endorse the establishment of TM/M, which is a first step toward the unification of 
all the trade unions...The SRMM representative, after reviewing the history of 
May Day, which was first celebrated 94 years ago, emphasized the need for a well- 
defined program and structure, as well as for capable and united organization, 
which is indispensable to the struggle of the laborers and workers. 


Next he said that the relations between all the Malagasy trade unions and the WFTU 
(World Federation of Trade Unions! should be normalized, that the CNT (National 
Labor Council) should be brought back, and that the IGO (Workers' General Informa- 
tion) should be institutionalized to help workers master their environment. 


The TM/M's SRMM also asks why there is still no Trade Union Federation for the 
Defense of the Revolution, even though it is the workers and laborers on whom we 
must relyee. 


The meeting was attended by members of the Central Committee of the MFM/MFT, in- 
cluding Deputy Germain Rakotonirainy, as well as numbers of MFM representatives 
from the decentralized communities. 
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MOZAMBIQUE 


COMMENTARY VIEWS SWAPO-RSA TALKS IN LUSAKA 
MB201320 Maputo Domestic Service in Portuguese 1700 GMT 18 May 84 
[Station commentary] 


[Text] Tt has been a week since the delegations of SWAPO and South Africa met 
in Lusaka, Zambia, to discuss the future of Namibia, which is illegally occupied 
by South Africa. Here is a commentary from our international news desk: 


This is the only conference on Namibia about which little or nothing has been 
heard from African governments or from other continents. Nothing has been said 
{words indistinct] of the new conditions that have created in Southern Africa. 
In fact, it is not rare for the major international news media to deliberately 
project worldwide the false impression that Namibia's liberation movement, 
SWAPO, is on the verge of collapse, at lease as a military organization. FEven 

if this propaganda had been rejected by events on the battleground, it was still 
echoed when those spreading it insinuated that the Lusaka accord between Angola 
and South Africa would bring the war in Namibia to an end, as if it were taking 
place inside Angola. 


Whether the South African Government is the source of this propaganda or not, 
events make one believe that Pretoria could have agreed to attend or organized 
the Lusaka conference in order to take advantage of the situation, while expect- 
ing to impose neocolonial solutions on the vanguard of the Namibian people. 
Moreover, the South African Government, which for a number of years has been 
seeking an alternative force to SWAPO, probably went to Lusaka to once again 

get the internal parties--its Namibian creations--used to the situation. 


Actually, such a plan was very clear when Willie van Niekerk, the South African 
administor of Namibia, rushed to take up the post of mediator at the conference. 
Not by chance the internal parties, which Pretoria put on the same footing as 
SWAPO, highlighted their puppet nature. They did nothing but defend the philos- 
ophy of their creators setting as a condition for the independence of Namibia 
the withdrawal of the Cuban internationalist troops from Angola. Moreover, 

they went beyond that with demands to introduce changes in UN resolution 435. 


These two issued the main causes for the failure of the conference, as was 
Stated at the closing session. In view of this, we may draw two conclusions: 
SWAPO, a liberation movement internationally recognized as the legitimate 
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representative of Namibia, has managed to frustrate vet another maneuver designed 
to impose neocolonial solutions to the territory's problems. Therefore, SWAPO 
remains firm in defending the right of the Namibian people to independence in 
accordance with the relevant UN resolutions. By rejecting any linkage between 

a sclution of the Namibian problem and the so-called presence of Cuban troops in 
Angola SWAPO has done nothing but reiterate its stand that the armed struggle is 
being waged inside Namibia territory and not outside of it. 


Pretoria has also failed in its attempts to create contradictions within the 
organization. The recent release of SWAPO members, including Toivo ja Toivo, 
was planned by pretoria as an element likely to create divisions and weaken the 
liberation movement. Toivo ja Toivo has not laid claim to SWAPO leadership as 
Pretoria expected. On the contrary, he has states his lovalty to the objectives 
of the organization and its present leadership. Regarding the attempts aimed 
at conferring international recognition on the internal parties, they remain 
doomed to failure because they represent maneuver designed to gain time. 

It is worth stressing that, in view of SWAPO's armed struggle to transform 
Namibia's colonial society, a solution to the problem necessarily depends on 
regarding the organization as the sole legitimate representative, apart from 
Pretoria, which is the colonial power. The basis for anv solution can only be 
found in UN Resolution 435, which SWAPO agreed with and the implementation of 
which it accepts. If SWAPO was born to conduct the armed struggle, it can 
also--and is willing to--conduct a dialogue, as its leaders have stated. 


CSO: 3442/372 
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MOZAMBIQUE 


BRIEFS 


HUNGARIAN AID--The government of the People's Republic of Hungary yesterday 

gave our country 72 cases of medicine to aid people stricken by natural disasters. 
The gift was delivered by the Hungarian ambassador in Maputo to (Janos Mahanjane), 
director of the department for preventing and combating natural disasters. 

[Text] [MB151557 Maputo Domestic Service in Portuguese 0800 GMT 15 May 84] 


COUNTRY'S IMF APPLICATION STUDIED--Mozambique and the IMF are studying a number 
of aspects related to the eventual admission of Mozambique to the IMF and the 
World Bank, according to NOTICIAS, which cited a source in the office of the 
governor of the Bank of Mozambique. For that purpose, an IMF delegation has 
been in Maputo for several days, headed by Justin Zulu, director of the Africa 
department. Yesterday the delegation was received by Ru Baltazar, the minister 
of finance. Earlier, the IMF delegation met with Prakash Ratilal, governor of 
the Bank of Mozambique, and with (Amnias Cunicha), director of the People's 
Development Bank. It should be recalled that Mozambique's Council of Ministers 
recently decided to apply for the IMF and the World Bank. [Text] [MB231344 
Maputo Domestic Service in Portuguese 0800 GMT 23 May 84] 
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SAO TOME AND PRINCIPE 


PORTUGUESE COOPERATION IN ECONOMIC DEVELOPMENT STUDIED 
Luanda JORNAL DE ANGOLA in Portuguese 10 May 84 p 12 


[Text] Lisbon--The participation of Portugal in the 
resumption of cocoa-growing, livestock raising and fisheries 
in Sao Tome and Principe was studied at the meeting of 

the Joint Portuguese-Sao Tome Cooperation Commission and 

the proceedings of which ended in Lisbon yesterday. The 
commission also discussed the participation of Portugal 

in carrying out basic infrastructure projects that will 

make it possible to begin "multilateral cooperation" between 
the two countries and the European Economic Community, 
according to Portuguese Foreign Minister Jaime Gama. 





In addition to completing the Sao Tome international airport, in which 
Portugal will invest $2 million, prominent among those projects is the 
construction of port infrastructures and the Monte Mario-Portalegre highway, 
as well as the development of maritime shipping. 


Portugal has already contributed 40 percent of the $8 million spent on 
lengthening the runway of the Sao Tome airport, with Algeria contributing 
another 40 percent and Sao Tome and Principe the remaining 20 percent. It 
assures a monthly air route between Lisbon and Sao Tome, which has eliminated 
the need to go through Luanda to enter and depart from the archipelago. 


The Sao Tome delegation showed interest in the competition of Portuguese 
companies to implement the projects for exploitation of the tourist 
potential of the islands of Sao Tome and Principe, generally considered the 
most beautiful in the world. 


The joint commission also discussed methods to make more operational the 
line of credit of $2 million granted by Portugal during the visit to Sao Tome 
and Principe of the Portuguese foreign minister. 


Portugal and Sao Tome and Principe signed two new cooperation agreements: 

one on "subsistence collections" which will make it possible to resolve 
problems connected with the payment of pensions for reasons of divorce, and 
another on "the retention in service and the readmission of nationals of one of 
the sides who are working or have worked in the public administration of the 


other," 
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The Portuguese foreign minister emphasized in the speech he delivered at the 
conclusion of the proceedings of the joint commission that "the relations 
between Portugal and the Republic of Sao Tome and Principe are alive and 

are sound and favorable. 


"On reviewing the road covered in the past few days, I cannot fail to 

confirm the certainty that cooperation with the countries whose official 
language is Portuguese well deserves to occupy the place which in fact it 
holds among the main aspects of the foreign policy of Portugal," continued 
Jaime Gama, adding that "it can well be said that that cooperation corresponds 
to a national policy of each of the sides." 


Sao Tome Minister of Cooperation Carlos Tiny stressed that the fourth 

session of the Joint Portuguese-Sao Tome Cooperation Commission had occurred 

at an extremely difficult world juncture, in which "elements such as the 
ciemencous ceve of the underdeveloped countries cr¢d the unbridled arms race 
stand out; the latter with its costs which couid be channeled into coping 

with that other scourge of our time, namely, the hunger that victimizes millions 


of human beings in the countries of the South." 


Carlos Tiny recalled that Sao Tome and Principe had defined nonalinement 

as the basis of its foreign policy and declared that for his country 
cooperation "is a historic necessity of the present moment," underscoring 
that the development of the South is also advantageous for the North because 
"it guarantees the stability, the development and the very peace of the 
North. 

"Up to now, to a great extent, our cooperation has been a cooperation of 
intentions; we want it to be a cooperation of deeds," declared Carlos Tiny, 
referring to the cooperation between Portugal andSao Tome and Principe. 


After declaring that the bases for "a cooperation of deeds" had been 
launched last year, Carlos Tiny pledged that the government of Sao Tome and 
Principe would do everything to lend impetus to cooperation with Portugal. 
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SENEGAL 


ANALYSIS OF LD/MPT LEADERSHIP CHANGE 
Dakar LE POLITICIEN in French 27 Apr 84 p 3 
[Article by Ibrahima Traore: "Coup d'Etat in the LD/MPT"] 


[Text] "Lies must be monstrous to be believable; the 
tree of deception, however, wiil never bear fruit". 


The author of these words, Babacar Sane, is a disil- 
lusioned man. The ex-first secretary-general of the 
Democratic League/Labor Party Movement met with us 
in his car for nearly an hour Friday, April 19. He 
considers himself the victim of a hate campaign of 
"calumnies, insinuations and insults." 


There is no doubt that he is disillusioned, having 
presided over the fate of the party for 10 years, 
from its creation in 1974 until April 1984, the date 
of his dismissal following the regular congress held 
in Dakar April 7 and 8. 


For the overwhelming majority of Senegalese, it remains a total mystery. 
The man in the street is wondering just what could have happened within 
this party, yesterday still basking in public attention at the end of the 
campaign for the legislative and presidential elections. It surely must 
have taken a very serious shortcoming to bring about such an important 
change in the head of the LD/MPT. "Even now, as I sit here talking to 
you, I haven't the slightest idea for what reasons I was not reinstated." 
Smoking cigarette after cigarette, Babacar Sane speaks calmly, without 
hate and with a mocking smile that contrasts with the seriousness of the 
Situation. 


"I have nothing to reproach myself for... I look back on the work accomplished 
with pride and a clear conscience," he affirms, as well he might: during 

the 10 years of his party leadership, neither the central committee nor 

the outgoing policy bureau ever made the slightest reproach, either verbally 
or in writing, to the secretary-general. But, "one fine morning, like a 

coup d'etat, off with his head." 
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It is all the more difficult for Babacar Sane to comprehend his disgrace-- 
it can't be called anything else--in view of the fact that the central 
committee report on critical party functioning which he put together was 
unanimously adopted by all the decision-making bodies. 


But then, isn't it the nature of those who carry out coup d'etats never 
to forewarn their victims? Otherwise, there would never be any putsches. 
In Babacar Sane's case, the surprise effect was total. 


The ex-number one man in the LD has one consolidation, however: "history 
shows that T'm not the first leader to have been dishonestly blackened." 
Far from throwing in the sponge in the face of his humiliation, he declares 
magnanimously: "Our party has resources powerful enough to neutralize 
those who would put an end to it by attempting to tarnish its image." 


Babacar Sane is not lacking when it comes to resources. A labor unionist, 
former leader of the National Workers' Union of Senegal (UNTS), arrested 
six times, he is too intelligent a man not to cash in his chips at the 
right moment. 


What is his view of the new governing team? "We must have confidence in 
the times. As long as the collegiate system is maintained, there will 
be no deviation". To those who accuse him of "moderation he counters 
with the term "lucidity." 


Parting shot of Habib Thiam, alias Bouki? It was predictable, he said, 
ever since his disastrous campaign, followed by the P.S. congress which 
eliminated his assistant secretary-general position. 


After an hour of discussion with Sane, one leaves with the feeling that 
the man remains viscerally attached to the ideas and principles of his 
party, with which he has identified for an entire decade. The key-ring 
bearing Lenin's portrait which hangs from the steering wheel of his car, 
although it cannot be interpreted as an obvious sign of Marxist orthodoxy, 
can be taken as a symbol of resolute commitment, an unshakeable will, and 
a fighter's endurance that could prive to be the determining factors 

in the struggle's outcome. 


Abdoulaye Bathily, the long-toothed young wolf, the real strong man of 
the party who has been lurking in the shadows for a long time, has shown 
himself to be a clever maneuverer. How else can his rapid rise from 


~_-+-s-—-_ 


The LD/MPT has entered a period of turbulence. Despite reassuring state- 
ments, there is something rusty in the machinery. To achieve full unity, 
clan fighting within the party must cease so that essential issues can 

be addressed. 
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SOUTH AFRICA 


INTRANSIGENT ELEMENTS MUST REALIZE IMPORTANCE OF NEW ORDER 
Pretoria BEELD in Afrikaans 11 Apr 84 p 8 


[Article by Political Colomnist Dawie: "Collaboration Across Color Lines 
Demands a Great Deal''] 


[Text] In the course of this weekend Indian leader Amichand Rajbansi 
said that it does not matter to him if he is being reviled as a "sell- 
out" where this has to do with the interest of his people. "Sell-out" 
is a nasty word. Actually it means no le-s than betrayer. 


It is typical of the invectives which must be endured by people like Mr 
Rajbansi and other Indian and colored leaders who are willing to give 
the new constitutional order of things a chance by collaborating with 
the whites in their common interest. 


If only this had gone no further than invectives... 


On the white side of the color line this is something that perhaps is not 
being given full consideration. Sometimes the only thing that entere 
one's mind is the white man's contributions, his willingness to give 

up the power monopoly he has held for such a long time and from now on 
share it with the coloreds. 


Great Deed 


In the light of what we have been used to in South Africa this is really 
a great historical deed. 


In the eyes of the reactionaries, who call themselves "conservatives" 
this ia an abomination just as they consider it an abomination for whites 
and coloreds to participate in sports together. They figure that this 

is entirely too much to ask of the white man. 


The Other Side 
But this matter has also another side. Collaboration, which has become 


so indispensable for the welfare of South Africa, is also demanding a 
great deal from the coloreds who are ready for this. Many of them 
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(from political leaders to sports people, including school children) have 
gone through a lot, having been subjected to hate, enmity and almost 
daily victimization. 


It makes one feel sad to see that there can still be white people who do 
not want to have anything to do with collaboration for which so many 
coloreds have sacrificed so much. 


Wanting Much More 


For the one group the price of collaboration is too high, while the 
other group is willing to pay it even though sometimes it goes up higher 
than that which many white people can set for themselves. 


On the white side of the color line it may seem incomprehensible to see 
people on the other side react with so much hostility to honest efforts 
at brining about a new order on more than just one area, a new order which 
paves the way for opportunities for the coloreds that did not exist before. 


To a large extent this has to do with people who actually want much more 
than what is being offered to them now and if necessary they would even 
prefer obtaining these things through revolutionary violence. 


Great Pressure 


In a certain sense it may be said that the coloreds who stand for 
collaboration and are willing to be derided for this (and even worse than 
being derided) are the very people who stand between us (and their own 
people) and revolutionary violence. Therefore these people deserve 
recognition and not the pettiness coming from reactionaries. 


But this matter has even wider implications which will be felt later on. 


Once they are invested with the right of say, the abuses now being endured 
by colored and indian leaders could be putting them under great pressure 
to demonstrate that actually they are not "sell-outs."" This could mean 
that they will be making demands which well meaning people could regard 

as being unreasonable, doing so just to show that they actually want to 
use their newly acquired power for serving the interests of their various 
communities. 


Whites must understand this, but it will not be easy all the time. 

From Burden to Asset ~ 

Adding to this is the fact that whites must realize more than ever that 
promoting the interests of the colored communities will also be to their 
own advantage. The interests of the country's various national groups 


are so interwoven with each other that one is inevitably affected (and 
deeply so) by what is happening with the other. 
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At the present time the country's whites are being very detrimentally 
affected by the backwardness of such a great portion of the cclored pop- 
ulation. Many of them form a burden which hinders the country's progress. 
We cannot get rid of this burden unless we turn it into an asset and to 
do this the whites must provide great contributions. 


In the very least this means that the lagging groups must be spoon fed. 
It is true that a nation and a population group as well must rescue 
itself; but without an ever increasing white help, in more than the 
mere material area, that is impossible. This is help which will have 
to be offered in the whites" own interest... not to speak of other 
considerations. 
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SOUTH AFRICA 


INTERRACIAL POLITICAL INTERACTION SHOWS UP IN LABOR PARTY 
Pretoria DIE AFRIKANER in Afrikaans 18 Apr 84 p 3 


[Text] The Ban on Political Interference Act, the law which forbids the 
various racial groups from mutually taking part in each other's political 
activities, is about to become a dead letter. 


Although this law still stands in the statute-book it is not being applied 
and is often being transgressed. 


Little Value 


Speculations that the government itself is attaching little value to this 
law increased after Prime Minister P.W. Botha addressed a meeting of 
Indians in Durban shortly after the referendum of last year. The chair- 
man of the Indian Council, Mr Amichand Rajbansi, appeared along with Mr 
Botha. 


This impression was reinforced last month when the Nationalist Party held 
its first multiracial congress in Randburg. An Indian, Pat Poovalinghanm, 
and a colored, Chris April, addressed those present. Mr Barend du Plessis, 
Minister of Education and Training, was also one of the speakers. 


This law will, however, be violated on a grand scale when the Indians 
will shortly be admitted into the Labor Party for Coloreds. 


Recently, during a meeting in Johannesburg, the Labor Party leadership 
decided to admit Indians to the party despite the Ban on Political 
Interference Act. These actions on the part of the Labor Party resulted 
from applications by 120 Transvaal Indians for admission into the party. 
The group is being led by Salem Abraham-Mayet who apparently wants to be 
a Labor candidate for the Indian Chamber, the House of Delegates. 


It is being reported that Rev Allan Hendrickse, the leader of the Labor 
Party, has said that his party is willing to test the validity of the 
above law. 








Mayet has told one of the Sunday newspapers that he is "delighted" over 
the decision made by the Labor Party. He said: "This addresses an 
interesting challenge to the government." According to Mayet Coloreds 
and Indians belong together and it is only the government that wants to 
try to keep them apart. 


If Indians who are members of the Labor Party are elected to the House 
of Delegates then this party will be put in a position of forming a power 
block in two of the three chambers. 


Indifference 

This is entirely in conflict with the spirit of the new constitution 
which aims to limit the political activities of each group to its own 
chamber, especially with respect to elections. 

The indifference with which the government itself has thus far treated 


the law has, however, given rise to the supposition that no action will 
be taken against Rev Hendrickse' party. 
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